Come and See the Christmas Star Wieder n

1. Come and see the Christmas star, 1. Wieder
joyful Christmas Eve is not so far.
Ref.: Glory hallelujah!
He’s the gospel way to peace on earth.
Glory hallelujah!
Let us celebrate his birth!

2. There is magic in his light
and he’s making our spirits bright.
Ref.: Glory hallelujah!
He’s the gospel way to peace on earth.
Glory hallelujah!
Let us celebrate his birth!

Freuet euch, @r ist nah!

3. Come together, sing and pray,
lo, the Christmas star will sho

Ref.: Glory hallelujah!
He’s the gospel way to peace on earth.
Glory hallelujah!
Let us celebrate his birth!

loria, halleluja!

Gloria, halleluja!
Freuet euch, der Herr ist nah!
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3. Zueinande&t der Weg,
ht nur, wo aer Stern grad stille steht.

Freuet euch im Herrn, ja, freuet euch.

Lorenz Maierhofer
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English words: Alice Bartelli
German words: Lorenz Maierhofer
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Come and See the Christmas Star 3

Wieder naht der heilige Stern
SAA a cappella

usic: Lorenz Maierhofer
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and he's mak - ing our spi - rits— bright.
Hoff - nung bringt und al - les Dun - kle— bricht.
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